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I. Exposé introductif de la ministre Céline 

Fremault 
 

I. Inleidende uiteenzetting 

van minister Céline Fremault 
 

La ministre a tenu devant les commissaires l’exposé 

suivant :  

 

« Le texte soumis à votre vote ce jour concerne la 

modification de la dénomination légale de l’Institut bruxellois 

pour la gestion de l’environnement. 

 

Pour rappel, l’Institut bruxellois pour la gestion de 

l’environnement a été créé par l’arrêté royal du 8 mars 1989, 

tel qu’il a été confirmé par la loi du 16 juin 1989 « portant 

diverses réformes institutionnelles ». 

 

La dénomination légale de l’administration de 

l’environnement et de l’énergie en Région de Bruxelles-

Capitale est, conformément à l’article 1er, § 1er, dudit arrêté 

royal, la suivante :  

 

« Institut bruxellois pour la gestion de l'environnement », 

en abrégé « I.B.G.E. ».  

 

C’est donc principalement cette dénomination qui est 

utilisée dans les différents textes législatifs qui font référence 

à celle-ci. 

 

Or, depuis plusieurs années, cette administration se fait 

appeler « Bruxelles Environnement » dans ses 

communications avec le public, le but étant de clarifier son 

rôle dans l’esprit notamment des citoyens et des entreprises.  

 

Cette nouvelle appellation répond également à la décision 

du Gouvernement du 12 juillet 2012 de doter la Région d’une 

image de marque renouvelée, et au besoin de promouvoir une 

certaine cohérence dans la dénomination des administrations 

bruxelloises.  

 

L’objet du présent projet d’ordonnance est de modifier la 

dénomination légale actuelle de l’administration de 

l’environnement et de l’énergie en Région de Bruxelles-

Capitale en la remplaçant, dans tous les textes législatifs en 

vigueur, par celle de « Bruxelles Environnement ». 

 

 

Cette nouvelle dénomination légale permettra ainsi de 

garantir la cohérence entre, d’une part, la dénomination de 

l’administration reprise dans la législation et, d’autre part, 

celle qui est utilisée dans la communication avec le public.  

Cette modification législative permettra également d’éviter le 

risque de confusion que peut entrainer l’utilisation 

coexistante de deux dénominations différentes pour une 

même administration. 

 

Pour ce qui est du contenu de l’ordonnance, 

 

L’article 2 a pour objet de modifier l’arrêté royal du 8 

mars 1989 créant l'Institut bruxellois pour la gestion de 

l'environnement en vue de donner une nouvelle dénomination 

légale à l’administration de l’environnement et de l’énergie 

en Région de Bruxelles-Capitale (« Institut bruxellois pour la 

gestion de l'environnement », en abrégé « I.B.G.E. »), à savoir 

« Bruxelles Environnement ».   

De minister heeft voor de commissieleden de volgende 

uiteenzetting gehouden:  

 

« De tekst die u vandaag ter stemming voorgelegd wordt, 

heeft betrekking op de wijziging van de wettelijke benaming 

van het Brussels Instituut voor Milieubeheer. 

 

Ter herinnering, het Brussels Instituut voor 

Milieubeheer is door koninklijk besluit van 8 maart 1989 

opgericht, zoals dit door de wet van 16 juni 1989 “houdende 

diverse institutionele hervormingen” bevestigd is. 

 

De wettelijke benaming van de administratie voor 

leefmilieu en energie in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

is, in overeenstemming met artikel 1, § 1, van het genaamde 

koninklijk besluit, de volgende:  

 

“Brussels Instituut voor Milieubeheer”, afgekort 

“B.I.M.”.  

 

Het is dan ook hoofdzakelijk deze benaming die in de 

verschillende wetteksten gebruikt wordt die ernaar 

verwijzen. 

 

Welnu, deze administratie wordt sinds meerdere jaren 

“Leefmilieu Brussel” genoemd in haar communicatie naar 

het publiek toe, met als doel haar rol te verduidelijken, met 

name in de perceptie van de burgers en bedrijven.  

 

Deze benaming beantwoordt eveneens aan de beslissing 

van de Regering van 12 juli 2012 om het Gewest te voorzien 

van een vernieuwd imago, en om een zekere samenhang te 

bewerkstelligen in de benaming van de verschillende 

Brusselse administraties.  

 

Dit ontwerp van ordonnantie strekt tot het wijzigen van 

de huidige wettelijke benaming van de administratie voor 

leefmilieu en energie in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

(« Brussels Instituut voor Milieubeheer », afgekort  

« B.I.M. ») door haar te vervangen, in alle van kracht zijnde 

wetgevende teksten, door deze van « Leefmilieu Brussel ».  

 

Deze nieuwe wettelijke benaming maakt het derhalve 

mogelijk om de samenhang te verzekeren tussen enerzijds 

de benaming van de administratie vervat in de wetgeving en 

anderzijds deze die gebruikt wordt in de communicatie met 

het publiek. Deze wetgevende wijziging maakt het eveneens 

mogelijk om verwarring te vermijden, hetgeen het huidige 

gelijktijdige gebruik van beide verschillende benamingen 

voor eenzelfde administratie met zich meebrengt. 

 

Voor wat de inhoud van de ordonnantie betreft, 

 

Artikel 2 heeft als voorwerp de wijziging van het 

koninklijk besluit van 8 maart 1989 tot oprichting van het 

Brussels Instituut voor Milieubeheer met het oog een nieuwe 

wettelijke benaming te geven aan de administratie van 

milieu en energie in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest  

(« Brussels Instituut voor Milieubeheer », afgekort  

« B.I.M. »), met name « Leefmilieu Brussel ». 
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Le Conseil d’Etat,  dans son avis du 2 décembre 2016, 

avait suggéré, par souci de clarté, de compléter le texte en 

projet par une disposition qui adapte spécifiquement à la 

nouvelle dénomination de l’Institution les articles concernés 

de l’arrêté royal du 8 mars 1989 créant l’Institut bruxellois 

pour la gestion de l’environnement. 

 

Afin de donner suite à cette suggestion purement formelle, 

le texte tel qu’adopté en première lecture a été adapté et le 

nouvel article 2 a été inséré. 

 

L’article 3 a quant à lui pour objet, en dehors de la 

modification spécifique apportée à l’arrêté royal du 8 mars 

1989 par l’article 2, de procéder globalement à la 

modification des autres textes législatifs en vigueur concernés 

afin de les adapter à la nouvelle dénomination légale de 

l’administration de l’environnement et de l’énergie en Région 

de Bruxelles-Capitale.  

 

Pour conclure, 

 

Et pour votre parfaite information, il convient de souligner 

que le Gouvernement a adopté en première lecture un arrêté 

visant à procéder globalement à la modification des textes 

réglementaires en vigueur concernés afin de les adapter à la 

nouvelle dénomination légale de l’Institut.  

 

 

S’agissant du projet d’arrêté, le Conseil d’Etat a précisé 

que la demande d’avis sur celui-ci était prématurée dès lors 

que le projet d’ordonnance devait encore suivre l’ensemble de 

la procédure parlementaire et ne saurait donc procurer à ce 

stade un fondement juridique à l’arrêté en projet.  

 

 

 

En conséquence, ce ne sera qu’après l’adoption définitive 

de l’ordonnance que le processus d’adoption de l’arrêté 

pourra se poursuivre et qu’une nouvelle demande d’avis devra 

être adressée au Conseil d’Etat sur ce projet d’arrêté. 

 

 

Je vous remercie.». 

In zijn advies van 2 december 2016 had de Raad van 

State, ter wille van de duidelijkheid, voorgesteld om de 

ontwerptekst aan te vullen met een bepaling die specifiek de 

artikelen van het koninklijk besluit van 8 maart 1989 tot 

oprichting van het Brussels Instituut voor Milieubeheer 

aanpast aan de nieuwe benaming van de instelling. 

 

Om aan deze louter formele suggestie gevolg te geven, 

is de tekst zoals aangenomen in eerste lezing gewijzigd en 

het nieuwe artikel 2 ingevoegd. 

 

Artikel 3 strekt op zijn beurt ertoe om naast de specifieke 

aangebrachte wijziging aan het koninklijk besluit van 8 

maart 1989 door artikel 2, globaal tot de wijziging van 

andere betrokken en van kracht zijnde wetteksten over te 

gaan om ze aan de nieuwe wettelijke benaming van de 

administratie van leefmilieu en energie van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest aan te passen.  

 

Om af te sluiten, 

 

En voor de volledigheid dient beklemtoond te worden 

dat de Regering in eerste lezing een besluit heeft 

aangenomen met het oog op het globaal overgaan tot de 

wijziging van de betrokken van kracht zijnde wetgevende 

teksten om ze aan de nieuwe wettelijke benaming van het 

Instituut aan te passen.  

 

Wat betreft het ontwerp van besluit, heeft de Raad van 

State verduidelijkt dat de adviesaanvraag voor dit voorbarig 

was aangezien het bovenvermeld ontwerp van ordonnantie 

nog de volledige parlementaire procedure moest doorlopen 

et bijgevolg geenszins, in de huidige stand van de 

wetgeving, tot rechtsgrond kan strekken voor het ontworpen 

besluit. 

 

Bijgevolg zal het pas na de definitieve aanname van de 

ordonnantie zijn dat het proces van aanname van het besluit 

verdergezet kan worden en er een nieuwe adviesaanvraag 

aan de Raad van State over dit ontwerpbesluit gericht zal 

moeten worden. 

 

Ik dank u.». 

 

II. Discussion générale 
 

II. Algemene bespreking 
 

Selon M. Ahmed El Khannouss, il était temps de procéder 

à un tel changement. Ce texte répond à un besoin de clarté. Il 

y a énormément de confusion sur le terrain.  

 

 

Bien évidemment, il soutiendra ce projet d’ordonnance.  

 

M. Arnaud Pinxteren affirme qu’il soutiendra également 

le projet d’ordonnance. Celui-ci concrétise un souhait 

exprimé lors de la dernière législature. Ce texte apporte plus 

de visibilité à l’organisme concerné. 

 

 

Le député invite la ministre à encourager ses collègues du 

gouvernement à faire de même pour les institutions qui les 

concernent. Il reprend l’exemple de Bruxelles Propreté repris 

dans les textes officiels sous la dénomination d’agence 

Volgens de heer Ahmed El Khannouss werd het tijd om 

een dergelijke verandering door te voeren. De tekst komt 

tegemoet aan een behoefte aan duidelijkheid. Er heerst veel 

verwarring in het veld. 

 

Hij zal het ontwerp van ordonnantie natuurlijk steunen. 

 

De heer Arnaud Pinxteren bevestigt dat ook hij het 

ontwerp van ordonnantie zal steunen. Het geeft concreet 

gestalte aan een wens die tijdens de vorige zittingsperiode 

uitgesproken werd. Die tekst maakt het orgaan in kwestie 

zichtbaarder. 

 

Het parlementslid verzoekt de minister om haar collega's 

in de regering aan te zetten hetzelfde te doen voor de 

instellingen waarvoor zij bevoegd zijn. Hij geeft opnieuw 

het voorbeeld van Net Brussel dat in de officiële teksten 
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régionale pour la propreté. 

 

gekend is als gewestelijk agentschap voor netheid. 

 

III. Discussion des articles et votes 

 

III. Artikelsgewijze bespreking en 

stemmingen 

 
Article 1er à 3 

 
Ces articles ne suscitent aucun commentaire. 
 

Votes 
 
Les articles 1er à 3 sont adoptés à l’unanimité des 13 

membres présents. 

 
 

Artikelen 1 tot 3 

 

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit. 

 

Stemmingen 

 

De artikelen 1 tot 3 worden aangenomen bij 

eenparigheid van de 13 aanwezige leden. 

 

 

IV. Vote sur l’ensemble du  

projet d’ordonnance 

 

IV. Stemming over het geheel van het  

ontwerp van ordonnantie 

 
L’ensemble du projet d’ordonnance est adopté à 

l’unanimité des 13 membres présents. 

 

Het ontwerp van ordonnantie wordt in zijn geheel 

aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden. 

 

− Confiance est faite au rapporteur pour la rédaction 

du rapport. 

 

 

 

− Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur 

voor het opstellen van het verslag. 

 

 

 

Le Rapporteur                                                      La Présidente De Rapporteur                                                     De Voorzitter 

 

Arnaud PINXTEREN                               Viviane TEITELBAUM 

 

Arnaud PINXTEREN                            Viviane TEITELBAUM 


